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ENGLISH VERSION BY S A M U E L  BYRNE

T ranslator’s Note

The absence of rhyme from the translations which follow 
is due to the wish of the composer, Mr. Ernest Lavigne. In 
the first place, he desired that such English words only should 
be chosen as would correspond in syllabic accent with that of 
the French originals for which he composed his music. In 
the second, he desired also that the exact ideas and the real 
poetical spirit of the French songs, which he had selected 
for this volume should be reproduced, so far as possible, in 
the translations. He realized that the exigencies of rhyme 
too often oblige translators to take unwarranted liberties with 
the original text, the sense of which is sometimes so much 
distorted that the authors, if they read their poems in their 
translated form would hardly recognize them as their own.
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Villanelle.

(Ballad.)Paroles de Théophile Gauthier.

Musique d'ERNEST LAVIGNE.
Allegretto moderato. P

LU J#  J ) ^ H ?a
la saison non vel - le, Quand auQuand vien-dra 

When verdant spring a-gain approach - es, When win -

Iff IĴ jPl'̂ fP5*5

P  a temporail.
r-PA " ■B KiV W-

ben legato

a tempo rit.rit.m ^
Tous les deux nous i - rons, ma bel le, Pourcueii-ront dis - pa - ru les froids, 

ter s chills have dis- ap-peared, Through the woods we shall stroll, my dar - ling, The fair
a tempo mm 5• «y  i-. $

H T -

H» - •3 »
#£ g

atempo

i - ..'  i w. ù  è
FSous nos pieds é - gre - nanties per - les Que Ion 

The trembling bright pearls that are shin - ing, Each mom-

9»
Y

lir le mu-guet au bois; 
primrose to cull at will;

fT m aiW> .i - — 4

« tempo
&

ii — r

fa tempo P P P  W r sp, r ­
é  p

voit au ma - tin trembler, Nous i - rons,nous i - rons é-cou-ter, les mer-les Sif-i'ler. 
ing we shall brush a - side; We shall go, we shall go, to hear the gay thrushes Sing-mg.

r " Vjt- \

r-M  r ^J) U j l J_b S e

VP

# m m m1>—r-r«
t i ZÏ2 Îw .

I
= :* :rit.F ; » .

a tempo trit.
Z#25
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P
7.J  ., j ) | j )~T- 1  J - .■ ■ F
Le printemps est ve-nu, ma bel - le, Lest 

The flowers are a-bloom,my dar- ling, Of
le

hap-

....
t

rail. a tempt

m
atz3 ^ E

t legato

a tempo
a rit.

fa É È > p
mois des a - mants bé - ni, 

lov - ers ’tis the month;

rit.

- J r * n ?
lEt loi - seau, s a - t i - n a n t  son ai 

And the bird his soft wing e n -gloss - ing,Sings car­
le, it des

i>y

# i‘|\
H t \

i  ■ ■ «M

t 5 3

3S R ÎN
i rit.

Ê9:, f

a tempo —=

I v  j, jl^ r" 7 i^  jT ï>
vers au re-bord du nid. Oh! viens donc sur le banc de mous - se, Pour par­
ois sweet within his nest. Come with me on the moss-y bank, Where we’ll talk

?

±

a tempo

I \nzr.J2Zm
a tempo PP_ P r^PP

^  P x  -f e g
1er de nos beaux a - meurs, Et dis-moi, et dis-moi de ta voix si dou-ce-. Tou-jours! 
of nothing else but love, And whisper, and whisper with thy voice so ten-den A1 - ways!

P S

VP

Olf 1 | 5z Fa tempo £ P Prit.
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P

* ~ * J  j >i j >. . j r - # # # ;
é - garant nos cour-ses, Fai - sons 

let our footsteps wan-der, Frighfning
Loin,bien loin 

Far, far off

( i
| i -  ... # i t&----■

B

k

p rail. p a  tempo

i p
1 t±H**2E

rit.
5W

fuir le la - pin ca - che, 
the hid - ing hare a - way,

*•
Et le daim au mi - roir des sour - ces Ad - mi - 

While the deer at the spring is gaz - ing, Ad - mir-

I

f  p

a F
rit.

a m

a tempo —=

| t >

rant son grand bois pen-one, 
ing his re-flec-ted  horns.

&  1

m gJ=d
' P52

Puis,chez nous, tout joy - eux, tout ai - ses, En p a - 
Then back home, with our hearts re-joic - ing, And fond-

m üt  i iy t>«:2
1

a tempo
2E

fa tempo rit.PP

W J )  1 J &
nier en - la-cant nos doigts, Re-ve-nons, re - ve-nons rappor-tant des fraises Des bois, 
ly our fin-gers en-twined, Let’s re-turn, let’s re-tum bringing fresh wild berries Wood-grown.

lÊ
p p

H m m TL
1
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4 Au temps d’automne»
(Autumn days.)P a ro le s  d’A rm an d  S ilv e s tre .

Musique d’ERNEST LAVIGNE
Andantino quasi allegretto.

i§ S T
Puis-

Since

: 32 <H ~ >§  -
s

i±rv-.*.:3 » y y —W -W- v V ♦V

(
rit,

» i/i-5
?$ 77.

h h -I J>Jl_p- •'
fleurs, Son-gez que Vheu - re 
love, Re - me m-ber that the

s
gvient, Ma-dame, 

time draws near,
do - rez lesque vous a 

flow-ers you, dear la - dy, When
n a tempo
U s

\
F Î

# *

i
m -fip-

y .

aiÿ  ^  jj  ri k gJ) J>- aO Z
d’âme Et les i - ris plus 
more, And lit -les, too, shall cease to bloom.

de cou-leurs. A -les ro - ses n’au - rent plus 
ros- es shall not blos-som Be-

p iA t=*lÎ 3 »Jt :  <*
V V«7

rit.

( I E |

. a tempo

-6
zr.

» .

jji
tone Ait pen-ché les der - niers ga-zons 
blown A -cross the mead-ows soft and green

a
ar

Sous
And

vaut quun souffle mo - no 
fore the win - try  winds have 

a tempo \ _______\ _______ A Am \\
5

a mÈ 3 SfftJ

I g g
B = -6P-
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r
ai - nions au temps d'au - 

le fs  love while au - tumn
Ai - mons 

Let’s love
l'or pâ - li des frotr - dai - sons 

caused the yel-low  leaves to
"1

fall 3
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5
f c

f

(

.fiJL
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H r 5

Kt S - .mP = F
t Puis-

Since
ne!tom

lin gers!

ààà
A A .5 *  »

& g . " f  . *  Vt r
rit.

( m â S 2 t
s
V 77* 5 . «■«

a tempo
£ K K..4t

chants Que dans l'a - zur 
dies With which the birds the

• r
lo i - seau ba-lan  - ce, Son- 

a ir are fill - ing, Re -
que vous vous plai-sez aux 
you en - joy the m el-o  -

. a tempo A: A ! j... ! ----------
5 ; t:*

jK»r=f=r W

9 # # «t
s v.

rit.
7

» - - -  j )  J ) ' i } ?
cc - teaux penchants. Le 

loft - y hills', The
gez que 1 ombre et le si len - ce D es-cen - dent des 

mem-ber gloom and s i- len c e  d re a r -y  Come down the slopes of

HV *  V ‘  .  :±
9-é-V
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$
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a tempo

W  „v ) -p
ton -  ne D it  un der- n ie r hymne au s o - le i l :  
b a r - ro i B ids a la s t fa re -w e ll to  the sun,

v in  qui b ru  - i t  dans la  
w ine  th a t gu rg les  in  the 
a tempo

Sous
T h a t

\

8
\

m
% a& ±

f

38piS -6 - -fi —
-» -fit-

r tt7  ̂ p
le couchant en - cor ver - m e il 

ru  -  by g low  to

I B2Z

A i - nions, a i - nions au temps d’au -
L e t’s love, le t ’s love w h ile  a u -tu m nsinks in re s t.

X xmj-W rlL , FSm 3 #
1I ÉIIP : à

y

M 7  A

tom  - ne. 
l in  - ge rs !

P u is -
Since

s 1m m w H8E55 i  i « *!t v ♦♦  V

t rit.^4=6 I B E
# ZT.

ZT.

a tempo

^ . A  Jd. j)  -Ĵ .-
qu’i l  n es t qu heur E t m alheur dans la  
des - t i

des - t i  -  né - e, M ais 
But

que vous 
you know  w e ll, our 

a tempo

sa - vez
On ea rth  de-pends on chance a -  lone,ny

A \I J i . I B ^ Pm f 3E

15-
77- 77- 77.
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rit.
5

Aux chè - res tor - tu 
de - creed To the sweet tortures

res du cœur, 
of the heart!

A -qu'u - ne dou-ceur est don -  nee 
that a pleas-ure is Be -

]  | - ~ — '  J  «»
* YV rit. Z.mm

3.
,  . a tempopm 65 tzgr-*

De ne plus sa - voir en souf-frir, Pournô - tre s é - ton - novaut que le
fore those tor-ments we ex - perience With-out the sweetness with them blent That

A A ̂ a tempo A AA

%
' A

# % mmta* S
ih±5

f

-6 ‘

a*

f t  p

ai - nions au temps dau- 
let’s love while au-ttimn

Ai - mens, 
Let’s love

qu’il se gar - de de gue - rir 
helps us all to bear the pain

X A
A FBI

( a # S
g&

tom ne.
lin gers!

TA \
â
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R o se m o n d e .
(Rosemonde.)

Paroles de Victor Hugo..

Musique d’ERNEST LAVIGNEModerato quasi Allegretto.

Su9J

g
t a

; ? H I:  *■t
5 :

i>

Éf4Z.

S g :j Hl._4__

ï  ?

«-> * m *=35 p
Il é - ta it u - ne fois Un ja r  - • din, et
Long a - go there was A gar- den,where I

j’y da - me Ro -se - 
La - dy R o - s é ­

vis ma 
saw the

ê m

V

m
k

ï ,

» A«:♦ Î JLL

•>> - j \  :
«

g #

rit.
gp̂ -1- i- J) ÿlÈrrdszr

— E 3
mm >

m on-de; L’air e -ta it plein d’oi- seaux 
mon- de-, The air was full of birds,

les plus charmants du 
The nie - est in the

monde; Quelle 
world; What

3

rit.
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6 e:p

om-bre dans les bois! Il é - ta it u - ne fois U - ne source,et j ’y  vins 
shade in the woods! Long_ a - go there w as— A spring,and there I

s

s :
w f

k
P  -----

s
i

f p
j ' kmdes passaient, et 

were pass - ing, and

* * ^  »
mon - de-, Des lia - ia
mon - de; The nai-ads

fi5zt P
boire
drank

a - vec 
with dear Ro - se -

;o - se

c ,A
1 :FPU! t !f=s «■ ■-HA

I : -'-5 w—#>a

fz
r ;im <9 ¥=tzr c /

r/jL
•J) &  à i

doigts.
gers.

leursVon - de Des 
mist Pear - ly

per - les 
rings on their fin

je  voy- ais dans 
I saw in the

a

#
* I$ s

Ïf
rit. p \ J

,Pm  - m g Vi/

I

U" ; :JSSikei
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P
a

Il é-tait u - ne 
Long a -g

fois Un bai. ser, qu'en tremblant, je  pris à Ro-se-mon-de. Tiens, 
o_there was A sweet kiss,which trembling I took to Ro-se-mon-de. “Here,

¥ t

I m-s

7- V-: ' !  y — *  .. ■ I  J '  J ) -
5 a

E
regarde, ils sont deux, dit
be-hold! there are two!” said

u - ne nymphe blonde.Non,dit l’autre,ils sont, trois, 
a fair nymph blonde. The oth- ersaid“there are three!”

t m  i f  S’ g
1

f :
« 25»

4
* * * ' 1 ^ * ' * ; - i s - aï amZ

Il é- tait, u - ne fois U - ne fleur, qui so r- tit 
Long a - go there was A flow -

du cœur de Ro-se-mon-de; 
er whichhadbloom’d in the heart of Ro-se-mon-de;

Ü ÉB
¥ ->a

f
>hm — — 'l-6-V

Pr\r\p e m  .
C’est mon ame. Et je brûle, et dans la nuit pro - fon - de. J ’en-tends chan-ter des voix. 
’Tis my soul, and 1 burn, and in the nights deep gloom 1 hear strange voic-es sing.

' U  ' mr £Y

O - ,î4k — 3i at3 ^ 3 5* - •  0 ---
î  : ~w 5 :F

O O

p a 3: z:
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Voyage.
(The Quest of love.)

P aro les  de P h .G ille .

Musique1 d’ERNEST LAVIGNE.Tempo di Valse.

s  f Uf P .P f ; PP mÊ ±at

P È 3 3$Prr
Tous deux vers la r i  _ ve loin . ta i - 

To a far off land to .geth  - err_
T ra- 
Tra -

ne

m m

m

SZX 5=a. ■
@

0« a

IIÉÉ i rm *

■ £51 I gR :
-sl­at »

Dé - laissant 
For - sak-ing

ver-sant les monts 
vers-ing the hills

et la 
and the

lepial - 
plains,

ne
the

êM
m» -si «

i i* f t î i £e
P»

»---- 1 2ZP» 7y»»
+

, le prln - temps! 
keeps his home.-

monde et sa chaîne 
world and its ties,

Al - Ions ou fieu - r it 
We’ll both go where Spring

jrgjh
~r f r r % =

# #
M a

irail

i di
U : *  «

f :r 0
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' 0gL_A:3iz^h:JjL2 ËEÉg9- ^-------wh* 3?
D é -d a ig n eu x  des 
D is-da in -fu l of

'
- g ~ &

L a r i - a n t  des so u -c is  
There,sm il-ing a t wor- ries

sesmo - ro  - 
and cares,

A A 11ZZB i 5i
a t *j± -G «

1 # _____ ^  "S'
- s p E  -f- • —»

f aE=t PS
*' - é 1 ------

gens et des 
men and of th in g s ,^ .

Clio pa - y s desNous
We’ll

ro -i - ro n s  au  
go to the land of the

ses 5
rose

A 6A A

m p i S &*
h e 5$

V

y*i
/

i
m

S ___#*  f It—!•i  V »
*

22*JL♦*r—i

rail.____ f o
't »

P « v ‘ ■ ft gi M G0 ;te
?"r n V

ou l’on 
n ev - er

a  v in g t 
shall grow

ans!
old!

ses, Au p a 
Where our

. ' ' T ­m__iz#

y s ------
youth _

w
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B 1«-■ k#

.  ü E  S u r m on b ra s  s 'a p -p u ie  - 
____  On m y a rm  sha ll re -

*

q u i se . raDans ce pa 
In  tha t conn -  t r y  w here we’ ll a

noy s
bide,_
__ i

m m ItM. :st.*
i;

w
■rail.

n
-9- E t r - £g ar

f 5 que l 'u n  p o u r 
but fo r our

Nous ne v i  .  v ro n s  
We sh a ll ex

le - tre ;vora
1stpose yo u r own;

i/
g s.

5 5& t e
rail.

• i  s i  à â a *

m i *
i i

.»i» P P
\

0
V

l ’au - tre , Ou - b l i  - eux  des ans
se lv  - es, And fo r  -  get the years

*22:F 2ZZat»■ 1
jo u rs !
days,.

deset
theand

t fané
F s  " É% %

£ 5

f  î î îi ^ É Ü m‘A J ' -
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p
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e M ar - 
Le t’s

t r i  - 
land

dou
tha t

Oui,
Yes,

v e rs  cet - te 
go -  in g  ' to

ce pa - 
hap - py

A
i5 a t <sa
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fm m Èat -si

:pchons car , sa route
walk, for the way

est fieu 
is flow’r

C’est
T is

ri - 
strewn

5

A A* t » .m %-L - f  *
■

ÈÊH 3E3Ï »-G- »

# i ____ 1 1

IHt = t »
0

0

gHTE P
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F Fnel - le prai 
nal fai - ry

une e - ter Ou vont
love

ri -
field,ter Wherean e
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VV
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Vi/
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for - ev
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dwell.more shaller
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Ce lieu  ch a rm an t p le in  de m ys - tè - 

That lo v e -ly  spot w ith  m y-stic ■ charm ,
N’est - i l  donc q u ’au 

earth ’s dis - tan tAt
b

* î ; , * f

9i:* #• a  m— fé  * - ^ ë

iJ  i at: *

l
i

l>
Z

b— ^ a tm
dele
Love

bout! de la  te r  -
end it must be;_

L’a-m o u r fi - 
For fa ith - fui

et so - l i  - 
and so - li -

- re ,

§0
s .> -ei- 2X

*

£
* MSBaS, £*

P ZZT

rit.rit.m » t-o'- 4
t

ta i  - re 
tude

Nous- fau t 
Need we

il loin le cher cher?,
seek?

SI
far off togo so

St m t$i m 3
P I

«Z7T 3 »rit.
rit.

t l( S
?mi m —)—T- I

H E
:

B*
F r

P
97- ÈEEÈ -J::--* 1 j)  <ë t

ê ♦

Non! p as de co u r - se va - ga - bon - 
No!' not a trip  so rambling, long!

- de P our- 
Where -

= @Æy4 v_j ^ 5
P £I  « t « *  r  .
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Est seu l 
lone -
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’ry -where Love, who ru les the

m on - 
world, Is

£Ve-* i •
Mg .p* s-iiv~- $5 B77i~
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4=g
V

VVV

i Ii E 5b
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love!to
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Le deuil au cœur.

(M y Heart is full of sadness.)

Musique d ’ ERNEST JAVIGNE.Andante {sans lenteur)

i J UïN
J ’ai beau vouloir ai - 
To love I try  but

i '  '  -  j : I T  IJ. 1i
5% MJ ZI

3 P
*  'P P

g -fi-&MJ
TT zrr

J . J) •> J 1m p f ::f=gg
mer,__ J ’ai beau v o u -lo ir re  - v i - vre-, L’af - freu -se  las - s i - tude___ en

vain - ly, In vain I strive to rouse me, A dull and heav -y  lan-guôr be -

fciiPp 1w i iSI

t -T7-

IT-1-ZZJ SI
VT7TT
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21Vous aimerez demain.
(You w ill love to-morrow.)

Paroles d’Armand Silvestre.
Musique d’ ERNEST LAVIGNE.
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Marie.
(Sonnet.)

M usique
d ’ ERNEST LAVIGNE.Paroles d’Alfred de Musset.
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L o r s q u e  m a  m a i n  f r é m i t , . . .

(W h e n  m y h an d  trem bles.)
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(Love’s sorrows.)
Musique

(V ERNEST LA VIGNE.
Paroles d ’Armand Silvestre.

Allegretto moderato.
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Has g o l-den ey eslikesomedream
Cel - le que j ’a i-m e-ra i to u -jo u rs  
The girl that 1 shall al -ways love
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A p rè s  l ’h iv e r.
(W hen w inter has passed.)

M usique
d'ERN EST LAVIGNE.

Paroles d’Armand Silvestre.

Allegretto moderato.
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Un seul jour e l - l e  m’a sou - ri, Et pour moi 
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Ic i-bas.
(In this world.)

Musique d’ERNEST LAVIGNE.Paroles de SULLY PRUDHOMME .
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L e s  ro s e s .
(The roses.)Paroles de LUCIEN PATE.

Musique d’ER N E ST  LAVIONE
Andante non troppo lento.
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Nuit d’étoiles.
(Starry n igh t.)

Poesie  de T If .de  B A N V ILLE.
Musique d’ERNEST LAVIGNE.

Andante.
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R ose fleurie.
(Rose.)Paroles de C. SOURISE,

Musique d’ER N EST LAVIGNE.
A llegre tto .
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Po u rq u o i  p l e u r e r ?
(W h y  are y o u  w eep in g ? )

Musique d’ERNEST LAVIGNE.Moderato.
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C han t d’am our.
(Love song-.)

Paroles de A. de Lamartine.

Musique d’ERNEST LAVIGNE.
Tempo di Valse.
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Chanson arabe.
(Arabian song.)

Musique d’EKNF.ST LA VIGNE-Paroles de J. de Lau Lusignan.
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Sur ta  bouche.
(On your lips.)

Musique d’ERNEST LAVIGNE.Paroles d'Armand Silvestre.

Andante.
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N  o u b l i o n s  p a s .

(Let us not forget.)

Paroles de Jules Barbier. Musique d’ERNEST LAVIGNE.

__ Allegretto moderato.
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A bsence.
(Absence.)

Musique d’E R N E S Ï LAVIGNE.P a ro le s  de T h é o p h ile  G a u th ie r .

Allegretto moderato.

R e-v iens, r e - v iens, m abien a i - 
Come back,come back, my dear-est
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L aComme u - ne f le u r  loin du 
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Re - v iens, re  - v ien s , m a bien ai - 
Come backa orne back, my dear-est

m e- ei, Loin de ton son - r i  - re ver - m e il. 
drooped, re-m oved from  the  charm  of your sm ile .
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E n - tre  nos coeurs
Be - tw een  ôur h e a r ts
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d is  mon âm e à 
say, my soul, to
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Tu m’as dit.
(You to ld  me s o .)

-Musique d’ERNEST LAVIGNE.Paroles d'Armand Silvostre.

A n d a n te .

& ^ 3
Mondit:^_

sa id :
Tu m’as 
T his you My
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a Temporit.
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accel. a tempo
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At - ten  - dons fan  - ro
w a it fo r  dawn !

Tu m’as 
T h is you

c'est le 
I t  is

re!so ir.
night;
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muse : le t u s .
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Mon coeur est souf 
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m e - me che 
se lf-sam e old

E t nos p as pren - dront le
And our fee t w ill  tre a d  the

E t nos fro n ts  rê  - 
And our dream s be

m in ;
path;
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my hand
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Tu m’as 
This you

d it:
sa id :

ra  ta  m a in —  
out your hand

( I
d iI

m m

: ZZZ

$
a  tempo

(
JL o

* = d
w

F *
— • - 1 7 -

h k

------------- * v  T ' ­
Ai -tern is! Je su is  la s  d a t- 

W aiti W ait! I am tired  of

# z£z.»
Tu m’as 

T his you
d it :_
said:

m î - g ü — l
W A

T
» : *

; * *■yyrit. g tempo

piPP9Eg en 3 :



79

rit.

dre L’au-rore a bril - lé 
ing. The dawn has a r-  rived, to -

ten de - main est ve - nu ! 
mor-row has come!

An - cun mot d’es- 
Not a word ofwait
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hope is there to  be heard, And thy heart, that keeps its un-known mis-for - tune,
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Les Prunes.*
(All through Plums.*)

80

Paroles d’Alphonse Daudet.
Musique d’ ERNEST LAVIGNE.
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Allegretto.
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Si vous vou - lez sa-voir comment Nous nous a i-m â- mes pour des prunes, Je 
If you would like to know ju st why We iovecl each o th -e r all thro’ plums, I’ll

t
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(parlé) 
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Si vous vou - lez sa -vo ir com-ment.
If you would like to know ju s t whyr

di - ra i dou - ce - ment, L’a -
Love

vous le
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tell you how it came a  - bout,
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(chante)
(sung)
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Chez les bruns comme'chez les brunes; 
If we’re dark  and of e ither sex!

Endor-mant, 
a  - sleep,

mour vient tou - jours 
a l-ways comes while we’re

en
In

ë é ^

p p t p ^  p
quel-ques mots .yoi - ci com-ment Nous nous ai - m à- mes pour des 
two or three words this is how We fell in love all a - bout
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* After the introduction, you may, if you p refer, 
recite the first verse, without m usic. _

The Sti1 & 6*-h lin es of each verse may be sp o­
ken, w hile the piano plays the melody.

* Après le prélude on pourra, si on le préfère, décla­
mer le 1ST verset, sans m usique.— Les âHBllï et 
vers de chaque couplet, peuvent être parlé éga le­
m ent, pendant que le piano joue la mélodie.
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Et faio ij’a  - vais 
And I had w ell,

oncle a -v a .i t  un grand ver- ger, 
fine big  or-chard  un-ele had,

u - ne cou - s i - ne; 
a  cou-sin  sweet!

Nous.
We
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Mon oncle a - va it un grand ver- ger. 
A fine big  orchard  uncle had.

nous ai-nuons sans y son - ger.
loved each o th -e r un - a  - w ares.
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birds all w ent there to ea t
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Dans le ver - ger,
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tin  nous nous pro - me - nions 
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(parlé)
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ing and gay

tout m i - gnous,
anti re - freshed. One fine morn we both took a 
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(chanté)
(sung)mm S

les et les g ril - ions Nous fredon-liaient 
and his li t  - tie  friends E x-pressly  hummed
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Allegretto.

tous cô-tés, d’i - ci, de là 
ev -’ry  side,from here and there,
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Les oi - seaux chantaient dans les branches, 

The birds were sing - ing
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De tous cô-tés, d’i - ci, de 
On ev - Yy side, from here and
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cups.
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ev - ’ry  side, from here and there,

là,ci, de Les oi-seaux chantaient dans les branches. 
The birds were singing on the branch-es.
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■ n T "  P P j S p
fond du ver - $er, lo r-gne les pru - nésnerx -v ee  au 

te r we reached the o rch ard  w all,

*t m m

—  
— « —-I

f
t T"

Vr V: prit.

\ 9 E E 3:  i »y-: ■fi--'C



S3". Allegro.
è — —

p
liEEfit

izÈEÊr;
Elle
She

^ -------
* = £  '  |1fl 5

. / •

1 \--------
&
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en prend une, el - 
picked up one, and took a

le la mord, E t mer io f-fran t: “Tiens!” me dit - el - le. Mon 
b it, And o ff’rin g  me: “Take -it” she said . Sur-
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pau,- vre cœ ur bat - ta it  si fort; 
p rised , my h e a r t  w ent b ea tin g  fast,
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Elle en prend une, el - le la mord. 
She picked up one, and took a  bit.a tempo
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(parlé)

(spoaen) ___ _____

Ses pe - t.i - tes dents 
Her t i t - t i e  w hite teeth

(chanté)

k

su r le bord A - valent ta it  des points de d en -te l-le .... Elle 
on the edge Had m ake m arks ju s t like dain-ty point-lace; She
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(SiCe seul fru it di - sa it bien des choses;

T h a t sm all fru it told me lo ts  o f sec re ts ; (oh
tout, m ais ce fut 

bu t it was
as - sez; 
e - nough;ail
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(spoken)a temporit.
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Ce fut tout, m ais ce fut as  - sez.

T hat w as all, but it w as e - noug'h. I b it
Je mor-j ’a -  vais su ce que je  sais!)

had I known th a t which I known!a tempo
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Oui, Mees
T“ Yes, l a -
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, Allegretto.
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da - mes, voi - là Nous nous ai 
We loved each o th  -

com-ment 
(lies, thus it came a  - bout.

mes pour des pru-nes: N a l-  
e r  all th rough  plums:
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(parlé)
(spoken); r i t . ______________
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îen -tendre  au - tre  - ment, 
it  w as oth - e r  - w ise

lez pas 
not think

Oui, m es- d a  - mes, voi - là  com -m ent. 
Yes, la  - dies, thus it came a  - bout.
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(chanté)
(sung)
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par-mi vous p o u r- ta n t,  d au -  e u -  nés Le com -prenaient dif-fé-rem-ment, Ma fo i,tan t 
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m
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A im o n s, rêvons!
(L oving- a n d  D ream ing.)

P aro le s  de Pau) P err ie r . Musique d ’ERNEST LAVIGNE
AllegTetîo.___
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É
R e.- v o n s ! _  Que nos vo ix  

Let’s dream!__Let our voie

P
Ai - nions! 

Let’s love! _
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Let’s dream!
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And tak e  each oth e rsmm
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hand.
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Quiv- er w ith  love w hen- e’e r you
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.dans tes. 
_ in your

*' cents! Mon cœur par toi 
talk.When you are nigh

sera- ble r e . naî - tre! 
my heart re -jo îc  - es,

Et je  
And I

vois
see
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J  Hi. p  a tempo ,

i N ÉË *
R es- plen-dir la  clar té des d eu x ! Ali par- 
Beam-ing forth, the light of the sky! Ah, speak!

- le! VO IX -
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me pe- 
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yeu x
eye
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_ cresc. i f r i t .  i
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tre! Parle en - co - - re! Je sens
me! Speak a - gain!
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Ai-mons nous-------
Let us love!____
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L"heure est brève, 
•Time is shorty

_ e t  re - naî 
with, re - joic

tre.
ing.

mir.
^ flow---------
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R ê- ver est doux! 
To dream is sweet!

Et Pa-mour est un rê 
What is love but a dream?. 4*
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Rê -mer!_ 
love! _

Sans ai - mer pour - quoi vi _ - vre? Rê -
with - out lov

ver!
dream!__Should we liveTo ing? To

>> neJ

P

*■a iiV: , *' f jitS f*

j» a temporit. frjTft p: :t  /  Ift t z * t-
t

la loi du bon- heur ! Le rê
is true hap-pi - ness. In dreams___
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To love!___
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That
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dream!_
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aniviatorit. b
si doux à pour- sui - vre, De son char - me tous deux nous en -i - 

we find such a plea - sure, Such a charm,__  wè are both de-light -
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PyM ^rit.

Berçant l’es-poir 
They keep up hope

dans no-tre cœur. En ton a .  mour 
w ith -in our hearts.Blestwithyour love,

je crois re -
my soul is

vre.
6d;
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rit.
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y* rit. P
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Res plen dir laclar-té des cieux! Tu 
Beam-ing forth, the light of the skv! You

nai - tre, Et je 
hap - py; And I

vois__ dans tes yeux
in your eye,see
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re ra  - vit____tout mon
__ en - chants _m y whole

tre j Un sou - r i ­
me! And a smile

les, ta  v o i x _  me pe - ne 
___your voice__ so af-fects

par
speak,

gw3 ? 5g

% S w
P AA

t *#. 3.
i

MX&. '
w F-

A
sÉëÉË e l f —

L’heure est brève,___ Et pour nous,—
Time is short,

tre . L’a - m o u r_  est mon m at - tre! 
be - ing. For love__ is içy mas
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And. for us,ter!
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Nought is
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As to love and to
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Aubade.

(Morning song J

Paroles de Paul F e rrie r.

Allegretto .•
Musique d'ERNEST LAVIGNE. 

■ a tempo
Psü *I % 2!

Ma te l  - 
dar -

le, le
My

a

a tempof rit.
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Et loi - seau son - ne • le re - veil 
birds sing out their“a - wake!
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ap - pear,

Ou - vre les 
pen your

jour 
light doth 
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so m -m eil - 1er en - co - re, Sans so 
keep slum - ber - ing on w ith - out
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aÊ
Et tupeux

canHow you a
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» tempoP
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l"a - m antci, com - me sans es - poir, 
care as with - out a hope.

Quand
While

t’a  -j a loux qui 
sweetheart whoje a  - lousthe
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Dès - 1 aube ac - court pour
waits since dawn your

m 17-

do  -  

loves
te voir?

see?
re re

A face toyou
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Ah!
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l’asv ien s , tu 
eome, you

ju belre, nia
that would, dear -swore you
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love!est!
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own !
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« dèfise, so is  
your w ord

leÀ ta  pro -  mes
0 do not fa il

De tes  s e r -  
Thy piedg esto  keep .
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Je v iens.
minci.

Ah! viens, ma 
Ah! come, my

m eats,
sw eet

bel - le, 
dur - ling, my

me sou ma
I ca ll to
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belle, Ah! viens! 
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Viens,
Come,

ro n ssu r la col - 
walk up to the

nous i - 
we shall
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cline
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While our
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a tempo

ïüh # - . . . . p ?
les p in  - sons du voi - si
the song - birds that round here
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dwell,
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And Gay
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Tempo dî Valse.
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Ah! viens, tu las 
Ah! come, you swore

iig i

JEL JC.*■ *
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ju - ré,

that you would, dear
bel lema viens, mon 

come forth, my
a

est!?
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Tu m’ap - par 
You are

mour,
love!

tiens!
own!

Mon coeur fat 
My heartmy a -
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Mon chapeau des dimanches.
(My Sunday Bonnet.) Musique d’ERNE ST LAVIGNEParoles d’Octave Pradels.

Tempo di mareia, Moderato.
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& 1e
bras ire  - m is - sait sur le  
arm trembled much, I could
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Pour e1 - tren - ner ses ro - ses 
And to show off my new white

C'est bien per - 
Is not for -
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bid:

quet - 
flirt—
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